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 Istruzioni per l'uso
Mouse wireless ergonomico
N. d’ordine: 3348517

1 Istruzioni per il download
Accedere al link www.conrad.com/downloads (in alternativa eseguire la scansione del codice QR) per
scaricare le istruzioni per l'uso complete (o le versioni nuove/attuali, se disponibili). Seguire le istruzioni
riportate nella pagina web.

2 Uso previsto
Questo prodotto consiste in un mouse wireless con accumulatore e opzioni di connettività wireless
Bluetooth o a 2,4 GHz.
Questo prodotto è pensato unicamente per l’uso interno. Non usare in ambienti esterni.
Il contatto con l’umidità deve essere evitato in qualunque circostanza.
Qualora si utilizzi il prodotto per scopi diversi da quelli previsti, questo potrebbe danneggiarsi.
L’uso improprio può provocare cortocircuiti, incendi o altri pericoli.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazionali ed europei.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, l’alterazione e/o la modifica del prodotto non sono
consentite.
Leggere attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di cessione del prodotto a
terzi, accludere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Tutti i nomi di aziende e le denominazioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi proprietari.
Tutti i diritti sono riservati.
USB4®, USB Type-C® e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers Forum.

3 Contenuto della confezione
■ Mouse wireless
■ Ricevitore wireless 2,4 GHz USB-A (situato nella parte inferiore del mouse)
■ Cavo da USB-A a USB-C®
■ Istruzioni per l'uso

4 Descrizione dei simboli
I seguenti simboli si trovano sul prodotto/apparecchio o sono usati nel testo:

Il simbolo avverte sulla presenza di pericoli che potrebbero portare a lesioni personali.

Questo prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni chiusi e asciutti. Non deve
bagnarsi o inumidirsi.

5 Istruzioni per la sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e osservare nello specifico le informa-
zioni sulla sicurezza. In caso di mancato rispetto delle istruzioni per la sicurezza e
delle informazioni sul corretto utilizzo del prodotto, si declina qualsiasi responsabili-
tà per eventuali danni a persone o cose. In questi casi, la garanzia decade.

5.1 Informazioni generali
■ Il prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
■ Non lasciare il materiale di imballaggio incustodito. Potrebbe diventare un giocattolo pericoloso per

i bambini.
■ Non esitare a contattare il nostro servizio assistenza o altro personale tecnico competente, in caso

di domande che non trovano risposta nel manuale di istruzioni del prodotto.
■ Far eseguire i lavori di manutenzione, adattamento e riparazione esclusivamente da un esperto o

da un laboratorio specializzato.

5.2 Pacemaker e altri dispositivi medicali
I campi magnetici creati dal prodotto potrebbero influenzare il funzionamento di pacemaker o altri di-
spositivi medicali! Non utilizzare questo prodotto in prossimità di tali dispositivi.

5.3 Gestione
■ Maneggiare il prodotto con cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte, possono dan-

neggiare il prodotto.

5.4 Condizioni di esercizio
■ Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
■ Proteggere l’apparecchiatura da temperature estreme, forti urti, gas, vapori e solventi infiammabili.
■ Proteggere il prodotto da condizioni di umidità e bagnato.
■ Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta.

5.5 Funzionamento
■ Consultare un esperto in caso di dubbi sul funzionamento, la sicurezza o il collegamento del pro-

dotto.
■ Se non è più possibile utilizzare il prodotto in tutta sicurezza, metterlo fuori servizio e proteggerlo

da qualsiasi uso accidentale. NON tentare di riparare il prodotto da soli. Il corretto funzionamento
non è più garantito se il prodotto:
– è visibilmente danneggiato,
– non funziona più correttamente,
– è stato conservato per lunghi periodi in condizioni ambientali avverse o
– è stato sottoposto a gravi sollecitazioni legate al trasporto.

5.6 Batteria agli ioni di litio
■ La batteria ricaricabile è integrata in modo permanente nel prodotto e non può essere sostituita.
■ Non danneggiare la batteria ricaricabile. Il danneggiamento dell’involucro della batteria ricaricabile

potrebbe causare esplosioni o incendi!

■ Non cortocircuitare i contatti della batteria ricaricabile. Non gettare la batteria o il prodotto nel fuo-
co. Vi è rischio di incendio e di esplosione.

■ Caricare la batteria ricaricabile regolarmente, anche se non si utilizza il prodotto. A causa della tec-
nologia della batteria ricaricabile in uso non è necessario far scaricare la batteria prima di ricaricar-
la.

■ Non caricare mai la batteria ricaricabile del prodotto senza sorveglianza.
■ Durante la ricarica, posizionare il prodotto su una superficie non termosensibile. È normale che

una certa quantità di calore venga generata durante la ricarica.

5.7 Luce LED
■ Non dirigere gli occhi verso la luce LED.
■ Non guardare il raggio direttamente o mediante strumenti ottici.

5.8 Superfici delicate
■ Il prodotto potrebbe graffiare le superfici delicate.
■ Il prodotto potrebbe lasciare dei segni sulle superfici delicate.

6 Panoramica prodotto
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1 Porta USB-C® 2 Tasto destro del mouse
3 Rotella di scorrimento 4 Tasto sinistro del mouse
5 Pulsante di selezione DPI 6 Indicatore di carica
7 Indicatori di selezione del canale 8 Tasto avanti e indietro
9 Sfera di tracciamento 10 Interruttore di controllo della luce
11 Tasto di selezione del canale 12 Interruttore di alimentazione
13 Apertura di rilascio sfera di tracciamento 14 Piastra di base (removibile)
15 Ricevitore 2,4 GHz

7 Carica della batteria
Caricare completamente la batteria prima di utilizzare il prodotto per la prima volta.

Nota:
Se l’accumulatore è quasi esaurito, l’indicatore del canale attualmente attivato lampeggia 1 volta al
secondo.

1. Collegare un'estremità del cavo di ricarica alla porta USB-C® del prodotto.
2. Collegare l'altra estremità del cavo di carica ad un'adeguata fonte di alimentazione.

à LED spento: carica completata.
à LED acceso: carica in corso.

Nota:
Per preservare la batteria in caso di inutilizzo prolungato del mouse, spegnerlo portando l'interrutto-
re di alimentazione in posizione Off.

8 Abbinamento del mouse
È possibile utilizzare una sola modalità di connessione per volta.

8.1 Connessione Bluetooth
È possibile salvare fino a 2 connessioni Bluetooth separate da utilizzare con computer diversi.
Canali disponibili:

Canale Indicatore del canale Nome del dispositivo
1 BT1 RF BT1 5.0
2 BT2 RF BT2 5.0

Per collegarsi a un canale libero o già assegnato:
1. Accendere il mouse portando l'interruttore di alimentazione in posizione On.
2. Attivare il Bluetooth del computer che si desidera collegare.
3. Premere ripetutamente il pulsante di selezione del canale, finché non si accende l'indicatore del

canale Bluetooth a cui ci si vuole collegare.
4. Tenere premuto il pulsante di selezione del canale per circa 3 secondi, finché l'indicatore del cana-

le Bluetooth corrispondente inizia a lampeggiare.
5. Sul computer, collegarsi al nome del dispositivo Bluetooth corrispondente.

à Se la connessione Bluetooth viene eseguita con successo, l’indicatore del canale si spegne.
à Se la connessione Bluetooth non ha esito positivo, ripetere la procedura.

6. (Opzionale) Collegare un secondo computer eseguendo la procedura di connessione precedente e
utilizzando un canale Bluetooth diverso.

7. Passare da un canale Bluetooth all'altro con il pulsante di selezione del canale.

8.2 Connessione 2,4 GHz
1. Accendere il mouse portando l'interruttore di alimentazione in posizione On.
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2. Collegare il ricevitore USB ad una porta disponibile del computer.
à Il computer installa i driver necessari.

3. Per collegare il computer, premere ripetutamente il pulsante di selezione del canale finché non si
accende l'indicatore 2.4 G del canale.

9 Regolazione dell'inclinazione
Il mouse è dotato di un sistema di inclinazione regolabile con due angoli preimpostati. La piastra di ba-
se mantiene il mouse in posizione per i diversi angoli di inclinazione.
■ 0° (posizione piatta): per un orientamento tradizionale, parallelo alla superficie, ideale per l'utilizzo

sulla scrivania.
■ 18° (posizione elevata): per un'inclinazione ergonomica che favorisce una posizione più naturale

del polso, riducendo la tensione in caso di uso prolungato.

1. Inclinare il mouse a sinistra o a destra per passare da un angolo di inclinazione all'altro.

Nota:
La piastra di base è magnetica e removibile.

10 Impostazioni DPI
Il pulsante di regolazione DPI consente di regolare la sensibilità dei movimenti del mouse.
■ Premere il pulsante DPI per scorrere tra le impostazioni DPI.
■ Il numero di volte che l'indicatore del canale attivato lampeggia indica quale impostazione DPI è at-

tiva.

DPI 400 800 1600 2400 4800
LED lampeg-
giante

1 volta 2 volte 3 volte 4 volte 5 volte

11 Controllo della luce
1. Attivare la modalità di regolazione della luce portando l'interruttore di alimentazione in posizione

T .
2. Premere il pulsante di selezione della luce per selezionare le diverse modalità di illuminazione.
3. Per spegnere la luce, premere ripetutamente il pulsante di alimentazione fino a quando la luce si

spegne.
4. Disattivare la modalità di regolazione della luce portando l'interruttore di alimentazione in posizione

On.

12 Pulizia e manutenzione

Importante:
– Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol o altre soluzioni chimiche. Possono danneggiare l'al-

loggiamento e causare il malfunzionamento del prodotto.
– Non immergere il prodotto nell'acqua.

1. Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.

12.1 Pulizia della sfera di puntamento

A1

A B C

1. Spegnere il mouse portando l'interruttore di alimentazione in posizione Off.
2. Con un attrezzo duro in legno o plastica, spingere la sfera di puntamento attraverso l'apertura di ri-

lascio corrispondente (A1) (Fig. A).
3. Pulire l’alloggiamento con un bastoncino di cotone asciutto (Fig. B). Non lasciare residui di fibre

all’interno dell’alloggiamento.
4. Pulire la sfera di puntamento con un panno morbido, asciutto e privo di lanugine.
5. Reinserire la sfera di puntamento nel suo alloggiamento (Fig. C).
à Il mouse è nuovamente pronto per l’uso.

13 Dichiarazione di conformità
La Società, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dichiara che il prodotto
è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
■ Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:

www.conrad.com/downloads
Inserire il numero d'ordine nel campo di ricerca; successivamente sarà possibile scaricare la dichiara-
zione di conformità UE nelle lingue disponibili.

14 Smaltimento

Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche introdotte sul mercato europeo devono
essere etichettate con questo simbolo. Questo simbolo indica che l'apparecchio deve es-
sere smaltito separatamente dai rifiuti urbani non differenziati al termine della sua vita utile.
Ciascun proprietario di RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) è tenuto
a smaltire gli stessi separatamente dai rifiuti urbani non differenziati. Gli utenti finali sono
tenuti a rimuovere senza distruggere le batterie e gli accumulatori esauriti che non sono in-
tegrati nell'apparecchiatura, nonché a rimuovere le lampade dall'apparecchiatura destinata
allo smaltimento prima di consegnarla presso un centro di raccolta.

I rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono tenuti per legge a ritirare gratuitamente le
vecchie apparecchiature. Conrad mette a disposizione le seguenti opzioni di restituzione gratuite (ulte-
riori informazioni sono disponibili sul nostro sito internet):
■ presso le nostre filiali Conrad
■ presso i centri di raccolta messi a disposizione da Conrad
■ presso i centri di raccolta delle autorità pubbliche di gestione dei rifiuti o presso i sistemi di ritiro

istituiti da produttori e distributori ai sensi della ElektroG
L'utente finale è responsabile della cancellazione dei dati personali sul vecchio dispositivo destinato al-
lo smaltimento.
Tenere presente che in paesi al di fuori della Germania possono essere applicati altri obblighi per la re-
stituzione e il riciclaggio di vecchie apparecchiature.

15 Dati tecnici
15.1 Dati conformi alla direttiva UE 2022/2380

X = 2,5, YY = 2,5
La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min [XX] watt richiesta dall’apparecchiatura radio
e max [YY] watt per raggiungere la massima velocità di ricarica.

15.2 Alimentazione
Ingresso di ricarica ................................ 5 V/CC USB-C®

min. 2,5 W
max. 2,5 W (per raggiungere la massima velocità di carica)

Accumulatore......................................... Accumulatore agli ioni di litio da 3,7 V, 730 mAh

15.3 Informazioni generali
DPI (regolabile)...................................... 400 / 800 / 1600 / 2400 / 4800
Inclinazione............................................ 0° o 18°
Sistemi operativi supportati ................... Windows® 10 (o versione successiva, macOS, iPadOS,

Linux
Condizioni di esercizio........................... da 0 a +40 °C, 20 - 75% UR (senza condensa)
Condizioni di conservazione.................. da -15 a +45 °C, 10 - 85% UR (senza condensa)
Sensore di tracciamento........................ Ottico
Dimensioni della sfera di tracciamento.. Ø 34 mm
Lunghezza del cavo USB (circa) ........... 1,5 m
Dimensioni (L x A x P) ........................... 102 x 29 x 132 mm (con inclinazione di 0°)

100 x 62 x 132 mm (con inclinazione di 18°)
Peso (circa) ........................................... 265 g

15.4 Wireless
15.4.1 Bluetooth
Nome del dispositivo ............................ RF BT1 5.0; RF BT2 5.0
Canali .................................................... 2
Frequenza di trasmissione .................... 2,402 – 2,480 GHz
Distanza di trasmissione........................ max 10 m
Potenza di trasmissione ........................ 1,09 dBm
15.4.2 2,4 GHz
Frequenza di trasmissione .................... 2,405 - 2,475 GHz
Distanza di trasmissione........................ max 10 m
Potenza di trasmissione ........................ -2,27 dBm

Pubblicato da Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Tutti i diritti, compresa la traduzione, riservati. La riproduzione con qualunque mezzo (ad es. fotocopie, microfilm o me-
morizzazione su sistemi di elaborazione elettronica dei dati) è rigorosamente vietata senza la previa autorizzazione scrit-
ta dell’editore. È vietata la ristampa, anche parziale. La presente pubblicazione rappresenta lo stato tecnico al momento
della stampa.
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